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HOLY CROSS
CATHOLIC CHURCH

416 Hill Avenue 7 P.O. Box 846, Pittsburg, TX 75686
Office (903) 708-7084
Email: holycrosscepittsburgtx@gmail.com
Website: holycrosspittsburg.com

Most Reverend Bishop Joe Vazquez
Apostolic Administrator of the Diocese of Tyler
Rev. Fr. Cesar Betancourt, Parochial Administrator/Administrador Parroquial

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA SACRAMENTS/SACRAMENTOS

Saturday/Sabado
7:00p.m. Vigil Mass (Spanish)

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
9:00am—12:00pm
Rose Pasillas

Sunday/Domingo
9:00a.m. English Mass
11:30a.m. Spanish Mass
Weekday Mass
Wednesday, Thursday & Friday

Preparacion Bautismal en Espaiol
Terceros Sabados del mes
9:00am—12:00pm

8:00a.m. English Mass

Wednesday, Thursday
6:00p.m. Spanish Mass
First Saturday
9:30a.m. English Mass

CONFESSIONS/CONFESIONES

Saturday/Sabado: 6:00-6:45 p.m.

Sister Ma. Carmen Sierra MGSA

Faith Formation/Formacién de la Fe
Sunday/Domingo
10:15am—11:15am

Sacramental Formation/Formacién Sacramental
Every Wednesday/Todos los Miércoles
6:00pm—7:30pm

Anointing of the Sick/Uncién de los enfermos

First Friday of the Month/Primer Viernes de cada mes
12:00noon

EUCHARISTIC ADORATION/ADORACION
EUCARISTICA
Thursday/ Jueves:8:30am—6:00pm

Marriage Preparation/Preparacién Matrimonial
Contact the Priest at least 6 months prior
of intended Marriage date.
Comuniquese con el Sacerdote al menos
6 meses antes de la fecha de matrimonio.

17 HRS. EUCHARISTIC ADORATION
First Thursday at 7:00pm to First Friday at 12pm.
Primer Jueves de 7:00pm a Primer
Viernes a las 12pm.

Ordinary
Time

Office Hours (Horario de Oficina)
Tuesday through Friday (Martes a Viernes)
9:30am to 5:00pm
Monday / Closed

Secretary: Sister Georgina Sierra, mgsa

June 30, 2024
Adoration Chapel Code Number (Cddigo Capilla de Adoracion)

©Diocesan
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Thirteenth Sunday in Ordinary Time Decimotercer Domingo del Tiempo Ordinario

Who’s More Generous? ., Quién es mas generoso?
Does the Christian duty to help the poor seem to be overwhelm- | ;Parece abrumador el deber cristiano de ayudar a los pobres?
ing? We hear more and more about the homeless and jobless. Escuchamos cada vez mas sobre las personas sin hogar y sin

Even in St. Paul’s time there was more than enough poverty to go | trabajo. Incluso en la época de San Pablo habia pobreza més que
around. He was trying to build interest (in our second reading) in | suficiente para todos. Estaba tratando de generar interés (en la

a project to help the Christians in Jerusalem. We see two of his segunda lectura) en un proyecto para ayudar a los cristianos en
reasons here.First he tells what fine Christians they are, and hopes | Jerusalén. Vemos aqui dos de sus razones.
that they will be just as good in giving to his collection. Paul is Primero, les asegura que son buenos cristianos y espera que sean

challenging them to continue to show their love for God in their | igual de buenos donando a su coleccion. Pablo los desafia a se-
support for fellow Christians. The second reason was to show a guir mostrando su amor por Dios en su apoyo a sus hermanos
good example: By helping the church in Jerusalem, they would cristianos. La segunda razon era dar un buen ejemplo: al ayudar
show that Christians were united in faith and love for each other. |a la Iglesia en Jerusalén, demostrarian que los cristianos estaban
The main example he uses is Jesus, who made himself poor (i.e., |unidos en la fe y el amor mutuo.

human) so that we could be rich in grace and forgiveness. Paul El ejemplo principal que utiliza es Jesus, quien se hizo pobre (es
challenges them, and us, to follow that example in giving from decir, humano) para que nosotros pudiéramos ser ricos en gracia
our wealth so that others can survive. Note that he doesn’t expect |y perdon. Pablo los desafia a ellos, y a nosotros, a seguir ese
them to live in poverty, just to share what they have out of love ejemplo de dar de nuestras riquezas para que otros puedan sobre-
for Christ. Today, we can ask ourselves, “Do I give to the poor vivir. Tengan en cuenta que €l no espera que vivan en la pobre-

because I feel guilty about all that I have? Or do I want to show za, solo que compartan lo que tienen por amor a Cristo.

my love for Jesus when I see him in the poor?” By looking at why | Hoy podemos preguntarnos: “;Le doy a los pobres porque me
we give to charities, we may find ourselves being even more gen- |siento culpable por todo lo que tengo? o ;quiero mostrar mi
erous than we expected.Tom Schmidt amor por Jesus cuando lo veo en los pobres? Al analizar por qué
donamos a organizaciones benéficas, podemos descubrir que
seamos incluso mas generosos de lo que esperabamos.Tom Sch-

Scripture Readings For the Week midt
Lecturas de las Escrituras Para la Semana
Monday Am 2:6-10, 13-16; Ps 50:16bc-17, 18-19, 20-21, | Lunes Am 2, 6-10. 13-16; Sal 49, 16bc-17. 18-19.
22-23; Mt 8:18-22 20-21.22-23; Mt 8, 18-22
Tuesday Am 3:1-8; 4:11-12; Ps 5:4b-6a, 6b-7, 8; Martes Am 3, 1-8; 4, 11-12; Sal 5, 5-6. 7-8;
Mt 8:23-27 Mt 8, 23-27
Wednesday Eph 2:19-22; Ps 117:1bc, 2; Jn 20:24-29 Miércoles Ef2, 19-22; Sal 116, 1. 2; Jn 20, 24-29
Thursday Am 7:10-17; Ps 19:8,9, 10, 11; Mt 9:1-8 Jueves Am 7, 10-17; Sal 18, 8.9. 10. 11; Mt 9, 1-8
Friday Am 8:4-6,9-12; Ps 119:2, 10, 20, 30, 40, 131; | Viernes Am 8, 4-6. 9-12; Sal 118, 2. 10. 20. 30. 40.
Mt 9:9-13 131; Mt 9, 9-13
Saturday Am 9:11-15; Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14; Sabado Am 9, 11-15; Sal 84, 9. 11-12. 13-14;
Mt 9:14-17 Mt 9, 14-17

SAFE ENVIRONMENT: The Catholic Church in the United States and Holy Cross Catholic Church, Diocese of Tyler; are
committed to providing an environment that is safe for children and vulnerable adults. If you are concerned that a child or adult is suffering physical or
sexual abuse, please contact, the Diocesan Promoter of Justice at (903) 266-2159 or via email at vac@dioceseoftyler.org.

AMBIENTE SEGURO: La Iglesia Catélica en Estados Unidos y la iglesia La Santa Cruz Didcesis de Tyler, se han comprometido a proporcionar un ambiente seguro para los
ninos y adultos vulnerables.Si le preocupa que un nifno o un adulto este /7
sufriendo abuso fisico o sexual por favor contacte al Promotor Diocesano de Justicia de la Diocesis de Tyler (903)266-2159 o via correo electronico vac@dioceseoftyler.org.

MINISTRIES/MINISTERIOS

Financial Council / Consejo de Finanzas Baptism Preparation / Prep. Bautismal Legion of Mary / Legi6én de Maria
Alton Werth (Chair Person) Manny & Rose Pasillas (English) Socorro Figueroa
Pastoral Council / Consejo Pastoral Sister Ma.Carmen Sierra MGSA (Spanish) Pro-Life Group / Grupo Pro-Vida
Manny Pasillas (Chair Person) Ethics & Integrity (ACS)/Etica & Integridad Maria Alvarez
Faith Formation / Formacién en la Fe Rose Pasillas Maintenance / Mantenimiento
Sister Georgina Sierra MGSA Lector / Lector Fernando Ornelas / Rene Sierra
RCIA-English/RICA-Spanish Mary Cole (English) /Salvador Avila (Spanish) Church Cleaning / Limpieza de la Iglesia
Rose Pasillas/Sister Ma. Carmen Sierra MGSA Altar Servers / Monaguillos Sara Mandujano
Spanish Choir Manny Pasillas / Alma Ugalde Ujieres/Ushers
Rosario Abrego Extraordinary Ministers of Holy Communion Antonio Mandujano
Manny Pasillas & Juan Osornio




ANNOUNCEMENTS

+ This week’s second collection will be for will be
for Peter’s Pence.

*

La segunda colecta de esta semana sera para
Peter’s Pence.

There will be Mass July 4th at 8:00 a.m.
Habra Misa el 4 de Julio a las 8:00a.m.
The office will be closed July 4th.

La oficina estara cerrada el 4 de Julio.

* & o o

Weekly collection/
Colecta Semanal

June 16/23., 2024

Regular Collection $ 6, 894.00
Second Collection $840.31
(Priest Pension)

Euchawistic Adorationw

Thursday/ Jueves
8:30 a.m. to 6:00 p.m.

Invitamos a la Comunidad a participar de la adoracion al San-

tisimo Sacramento de Miercoles a Viernes de 8:30 a.m.— 6:00

p-m. Si alguien esta interesado llamar a la oficina para regis-
trarse.

La vela del tabernaculo se
enciende esta semana por:

El Santisimo Sacramento

The Sanctuary Candle burns this week
for:

The Blessed Sacrament

Sacrament of Baptism

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
Next Class : July 27, 2024
9:00 a.m. — 12:00 p.m.

To Register, please call the office
prior to the class.

Clases Pre-Bautismales en Espaiiol
Tercer Sabado de Cada Mes
Préxima Clase: Julio 20, 2024
9:00am — 12:00pm

Venir a la Oficina para registrarse y
recoger el libro para la clase.

Y

AL
GOD'S CLOSET
CAMP COUNTY CARES

HOLY CROSS VOLUNTEERS NEEDED

VOLUNTEER SCHEDULE: LOCATION :
« 1st Monday of Each Month God’s Closet

« 3rd Monday of Each Month
**4th Monday of Each Month** TIME:
(Except June, July, August) 8:30-11:.00 AM

BILINGUAL VOLUNTEERS NEEDED BUT NOT REQUIRED

Every day, rain or shine, there are those in our camp county community in
need. You can help them. How? By giving of your time. Our time is the
greatest gift we can give. Come and spend a few hours a month helping by
showing your kindness and support to those in need. Bring your smile, your
muscle, and your love for God’s creations. You will be rewarded much more
than you will ever know.

Let's JoinUs!




§ We give a warm welcome to our new Priest,
Father Robert Cigainero. We thank God for the
gift of your faith-filled life and your service.
We are praying that the Holy Spirit will sustain
and strengthen you in your priestly ministry
here in our community of Holy Cross.

God Bless You.

CN_—— O~ D

Damos una calurosa bienvenida a nuestro
nuevo Sacerdote, el Padre Robert Cigainero.
Damos gracias a Dios por el don de su vida
llena de fe y su servicio. Estamos orando para
que el Espiritu Santo lo sostenga y lo fortalezca
en su ministerio sacerdotal en nuestra
comunidad de Holy Cross. Dios lo bendiga.

4.JULY

INDEPENDENCE DAY
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